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A z  iit következő beszéd , mellyet az 
Igasság' Ministere Gróf D e  s e r r e  Febr. 
S l  - diÍv napián a* Követek’ kamarájában 
tartott, azt mutatta, hogy abban, az azt 
megelőzött ülésekben fontos és heves be­
szédeknek kellett tartattatni :

,,Valamint az utóbb eléfordult vete- 
kedések, úgy azok is, mellyek előbb elé- 
fordu tak,  szükség, h o g y  «’ ti hgyelme- 
tességteknek különös tárgyává  l e g y e n e k , 
’sőt kimerem m ondani,  h o g y  ezeket nék- 
tek legfontosabb ügyetekké kell tennetek. 
Én nem vádolom a’ czélzásokat,  hanem 
a’ valóságos tetteket vévén-fel,  mint talp­
köven ezeken  fundálom vádló beszéde-

h o g y  ezt töllem az én leg­
szorosabb kötelességem Kivánnya, és hogy 
ezen tettek, nékem a’ büntetésre nagyon 
méltóknak lenni látszanak. Én annak, a 
mit m on dok,  megmutatására tíz beszédet 
felhozhatok, mellyeket az Ellenkező Rész­
nek (az Oppositionak) fejei az utóbbi 
ülésben tartottak, *s a’ niellyekböl nyil­
ván  kitettzik, hogy ezen Résznek Oráto- 
rai a’ legveszedelmesebb kivánságoktiak 
Tolmáttsaik legyenek , és hogy ok olly
czélzásokat nyilatkoztatnak beszédjeik ál-
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m et,  azért ,

tál ,  m ellv»-• k a’ Monárkhiai intézetekkel, 
a Constitútziór «1, a közönséges rendel,  
s a’ Szabadságnak és Orszá^Iásnak min­

den nemeivel ellenkeznek. Ezen beszé­
deknek erányzása,  mell veket én ha a*

szükség találja k ív á n n i ,  fel fogok hozni,  
szemlátomást a’ nemzetnek fellázzasztatá- 
sára s revolútzióra való ingereltetésére 
vala intézteivé. A zo n  Képviselő Uraknak, 
ezen  kamara’ tagjainak,, amott, kik en­
gem beszédemben kiáltozásaik által aka- 
dállyoztatnak, jelentenem kell , bogy en­
gem a’ kiáltozok se* meg nem ijesztenek, 
sem el nem tartóztathatnak szomorú , de 
kételkedésen kívül szükséges kötelessé­
gemnek tellyesítésétol. Úgy van Uraim ! 
valamint ezen kamarának mind azok a’ 
ta g ja i , kik az előbbeni ülésekben jelen, 
voltak,, ú g y  egész Franczia Országban 
mind azok, kik a’ múlt Júniusi beszédehet 
olvasták v a g y  még ezután olvasni fogják, 
kéntelenek mind az akkori (Júniusi), mind 
pedig az ezen újabb ülésekben tartatott 
beszédekről m egva l lan i , hogy mind ezek 
revolútzióra való nyilvánságos és ellen- 
mondhatatlan meghívások voltak. Ú g y  
van Uraim í ezen beszédeknek irójiról, az 
esküditek Itélöszéke’ elejébe állíttathatná­
nak, azt az Ítéletet fogná mondani ha az 
Itéldszék, hogy ok ezen bűnt valóban el­
követték. A ’ támodás Júniusban valóság­
gal kiütött vala, mint magok, kik azt olly 
ügyetlenül eszközlötték volt k i , megval- 
lották, ’s azt ezen orátori székből men­
tegették is. Bár m elly  soknak tessék is 
ezen erössités, csakugyan igasság. A  
mostanság lefolyt vetehedésekben pedig 
más eránvzást vettek magoknak ugyan e-
zen Orátorok. A ’ fő ezélzás most is
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élőbbem: csakhogy most nem a* nemzőt.
i e z , hanem az armadához., van intéztét- 
ve. Jól látja jól érzi ezt ezen kamarának 
nagyobb része. A z  ellenkező - rész Óra- 
tora i keveset gon állnak a tanácskozri»ra 
felvétetett tárgyakkal s azok eránt téte­
tendő határozásokkal; ok az ármadan fek­
vő  terhektől b e.szélinek; ők azt engedet­
lenségre akarják in g e r le n i , és sok oily 
beszédeket tartanak, mellyek a’ Constitú- 
tzi íval  ’s ezen kamarának a’ köz boldog- 
ságról való jó értelmével ellenkeznek. 
Uraságtok meggyözettetve vágynak  ezen 
czélzásokról; veg yék  tehát ezeket legva­
lódibb fontolásra. K é rd jé k -m e g  magok 
magoktól,  hogy micsoda jusai vág yn a k  
ezen kamarának, micsoda jusaik vágynak  
az Uraknak mint Követeknek? A z  Urak, 
midőn 1819-ben Május’ 17-dikén azt meg 
határozták, hogy micsoda cselekedetek 
micsoda hirdetések szenvedhetnek bünte­
téseket, akkor egyszersmind azt is kinyi­
latkoztatták, hogy semmi ezen Orátori 
székből tartatott beszédeket nem lehet íté- 
lÖszéki proczedúra alá adni. Tehát akár 
mi nemű ve'tket v a g y  akár mi bűnt te­
gyünk beszédünk által önként v a g y  aka­
ratunk ellen (mert, h ogy  estek, sze­
rencsétlenségünkre nyilván tapasztaltuk), 
nincs törvényszék, • ’ melynek elejébe 
czitáltathatnának. De m á s f e l ő l  ugyan­
csak ti, mikor azt kinyilatkoztattátok, hogy 
benneteket semmi ítélőszék’ elejébe nem 
lehet állítani, egyszersmind azt is k inyi­
latkoztattátok, hogy ezen kamarának tu­
lajdon törvényei alá tartoztok. Én ennek 
e g y  ülésében azt a’ jovallást tettem vala , 
hogy a maga eddig fennállott rendszabá- 
sai közzé tegyen-bé még némelly czikkel- 
lyeket, a mellyek alkalmatosok lennének 
arra, hogy ennek nemzeti méltóságát fenn­
tartassák. Minden nap’ fájlalom, hogy jo* 
vallásomat el nem fogadtátok. Midőn én

azt tettem, az döbbent tö rvén yh ozó  gyű- 
lések által adatott példákat hordoztam
szemeim előtt; ma más okokat tudnék 
fe lhordani, h ogy  jovallásom megerossit- 
tessék; ma- azokat a’ bűnös scénákat hor- 
danám-fd, m ellyek itt e g y  idöolta e l f o r ­
dultak ’3 meg nem btmtettettek. A v v a g y  
Uraim , nem oda m e n t - é  már a ’ d o lo g ,  
hogy ezen kamara ne csak az e lkövette­
tett bűnökért menedék hallyul szolgáljon, 
hanem olly menedék h e l lyü l ,  a* m elyben 
magában minden bűnöket büntetetlenííl 
el lehessen kövwtni. A ’ kérdés most az:  
Hogy valyou az az elsöségi jus ,  mellyet 
ezen kamara’ tagjai kaptak,  abban á ll-é ,  
h o g y  a’ Thrónust és Státust felforgatni

a z t ,  h o g y  m elly

iparkodjanak; és h o g y  a jó gondolhodású 
Deputatusok kötelességeknek fogják-é tar­
tani,  h o g y  az il ly próbatételeket e l - n é z ­
nék? Míg effélék nem történtek, remén- 
lenünk leh etett ,  h o g y  lehetetlenségek: 
de már most megmutatta a’ szomorú ta­
pasztalás, h o g y  ezeknek elnyomattatáso- 
kon kellessék iparkodnunk. Uraim ! ér­
zeni kell az Uraknak 
fontos dolog lé g y e n  az Orátori - széknek 
legnagyobb szabadsága ’s azon bün- 
ködések között ,  a’ m ellyeket  nem lehet 
meg nem büntetni, határlineát tenni-Ura* 
ságtok azt m eg nem engedhetik ,  h o g y  
ezen kamara
piaczává l e g y e n , ’s által láthatják e g y ­
szersmind, h o g y  az illy bűnös beszéde­
kért valameily Orátort csak m egin ten i ,  
h o g y  tarttsa a’ rendszabáshoz m a g á t ,  ne- 
vettséges dolog. Soha s e ’ rem énlhetjük 
a’ szabadságnak állandóságát,  valam eddig 
a megengedtetik^ h ogy  az indulatok kí­
vülről 3egittségül szollittassanak ’s arra 
nogaitassanak, hogy a’ tlirónus ellen 
s magok Uraságtok. ellen fellámodja- 

n a k ,  s valameddig az ártnádáhan támo- 
dást gerjeszteni ’s V  fenyítéket,  m elly

a szédelgő fejek’ bűnhődő
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nélkül az ármádák Országok* ostorai vol- A* Gazette*de-France ezeket jelenti
„ A z  Or-

száglószék újabb népzendülésekrÖl vett
nának,  semmivé tenni szabad leszen. Én Madridból Febr. i 6-dikáról: 
m eghívom  Uraságtokat, hogy gondolkoz­
zanak az Orátori szabadsággal való visz- tudósításokat, a’ mellyek Corunnában Febr. 
szaélésnek megakadállvoztatására szolgáló lO - d ik  és 11 - dik napjain fordultak e l é ; 
eszközökről.^ 10-dikben a’ történt, h o g y  valami ember

A ’ M o n i t o r  azon czikkellyében , az uczán le ’s fel n y a r a l v á n  íg y  kiálto-
m ellyet  Politikai M i s c e l l a n e  a k  czi- 
rue alatt szokott k ia d n i , egyebek  köztt a’

zott: Éljen a’ Királly! Veszszen-el a’tCon- 
stitútzió! Ezen embert azonnal elfogták,

K ö v e te k ’ kamarájának ezen heves ülései- s ezzel vége volt az az napi lármának • 
röl is em lékezvén ,  il ly hathatós felkiáltá- 11 -diliben hasonló módon kezdett e g y
son végzi  a’ rósz czéizású Orátorok ellen 
intézett észrevételeket:

ember az uczákon kiáltozni. Ez ellen né
„ A z  esztele- hány népmozgatók a’ népet tüzbe h oz­

n é k ,  a’ veszedelem’ örvényeinek előálli- ták * délutánni 4 órakor a’ Fö Kapitány’ 
tásán iparkodnék, meg nem gondolván,  ablakai elejébe gyűlt  a’ sokaság, 's azt

k ivá n ta , h ogy  a’ Fö Kapitány mutassah o g y  ezen  örvények  okét magokat is el 
fognák n ye ln i!  A z  esztelenek, kik arról 
a* rég i ,  a’ mi revolutziójink által már

magát a’ follyasón  ̂ 0 ezt megcselekedte 
s a ’ népnek m egen ged vén ,  h o g y  három 

illy sokszor megújittatott meséről elfelejt- embert a’ közönség’ kívánságának elétnon- 
k e z n e k ,  arról a’ meséről,  a’ melly  min- dására hozzá feiküldhessen, ez által a
den revolútziókat azon kép által fest-le lárrnázókat valamennyire lecsendesitette. 
szemeink előtt:  Hogy miként eszi S a- A ’ nép kívánsága kettőben állott 
t u r n u s  a’ maga’ gyermekeit/*

ElObbeni levelünkben emlékeztünk

elő-
szór, hogy azon foglyok,  kik az Orensei 
öszszeesküvésért a’ Sz. Antal várába zá-

vala Spanyol Országban valami P r a d ó i  rattattak , onnét haledék nélkül hozattas-
öszszeesküvésről, m elly  meglepettetvén sanak Corunnába másodszor, h ogy  a*
a’ részesek v a g y  e lfogattalak  v a g y  elszéi- Fö Kapitány ezek ellen haladék nélkül 
lesztÖdtek. A ’ parasztok közzü l ,  kik úitat indíttasson pert ’s őket tüstént bűntettes- 
vesztettek ,  l 3 -m an  Frantzia Országba 
futottak áltál ’s Bayonnéba már m egér­
keztek. Ezeket a’ Frantzia levelek új m ó­
di Kivándorlottaknak nevezik.

S p a n y o l  O r s z á g

se-meg. A z  e lső ,  ha mindjárt nem ép­
pen tüstént is, megígérte a’ Fö Kapitánya 
a’ másodikra azt mondtta , h ogy  a’ m m  
tölle f ü g g , m ivelhogy a’ törvényeket  a* 
magok follyamatjokban nem lehet m e g g á ­
tolni. Erre csendesség lett,  de a’ nem
sokáig tartott; a nép azt mutatta, h o gy  

A ’ Madridi tudósítások szerént az utób- eltökélktte m agát,  h o g y  maga m egyen  
bi lármás történeteknek ártalmas befolyás- a’ Sz. A utal. várába- a’ fog lyok ’ elhozására. 
sok volt a’ Királly* egésségóhez,  és ú g y  A ’ Fö Kapitány a’ Polgári Kormányozó- 
Ítélnek az O rvosok,  hogy az ö Felsége* val *s egyéb  tisztekkel a* nép közzé ki- 
tellyes meggyógyulására elkerülhetetlenül m en vén ,  jovallotta ,  h o g y  jobb leszsz ha 
szükséges l e g y e n ,  hogy elébb E s k u r i -  széllyel oszlik. Hogy jovallása foganato-

, ’s onnét a?után a’ S a c e d o n i  sabb le g y e n ,  afféléi is Ígéretet tett, h o gyá l b a ,
ferdcre v e g y e  útját ö Felsége Madridba Kurírt küldvén az Országlóizé'
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két meg fogja hívni, hogy a szóban lévő
foglyokat azonnal ítéltesse - meg. —  , ,A ’ 
Királly  négy  v a g y  öt napoktól fogva be­
tegeskedik ; Febr. 1 5 -dikén eret vágtak 
rajta ; nzonba roszszúlléte mellett is ken­
teién volt magát a népnek a’ follyasón 
m egm utatni, hogy a’ közönség közit el- 
terjedett híreket megczáfolja. A ’ foghá- 
zak tele vágyn ak;  az indulatok pezseg­
n e k ;  új lármáktól lehet félni.

A ’ Párisi Monitor M a d r i d b ó l  Feb- 
ruárius’ 1 5 -dikén indult tudósítások után 
jelenti,  hogy oda L a i b a c h b ó l  Kurír 
érkezvén  a* külső dolgokra ü g y e lő  Can- 
cellariánál szállott- le ,  *s megjelenése na­
gyon szemibe tűnt a’ fő város* lakosainak, 
a melly  még fontosabbá tétetett az által, 
h ogy  az említett Kurírnak megérkezésé- 
sel azonnal rendkívül való Ministeriális 
tanács tartatott.

O l a s z  O r s z á g

A ’ Laibachi tudósítások szerént, mel- 
ly e k  Márczius’ 6 - dikán indultak, a ’ Cs. 
K. ármáda’ lő hadi szállása Febr. 27-dikén 
Folignóban volt, melly  napon a* Walimo- 
dan osztállyá a* Nápolyi  határtól három 
mértfőldnyire R i e t i b e  érkezett. A ’ Stut- 
terheim’ osztállyá ugyan azon napon Pon- 
te-mollenál á l lv á n , onnét T i v o l i  felé 
tette mozdulásait, a* nélkül ,  hogy Romá­
ba belépett volna. A* Wied-Runkel Osz­
tállyá Tóniinél,  a* Hessen-Homburgé Spo- 
letónal,  a’ Ledereré Folignónál tanyáz­
tak. A  bal szárny felöl lévő keskeny 
utak (defilék) nagyon meg voltak f e g y ­
veresekkel rakattatva. —  Azon kicsapdo- 
só csoportok, mellyek a’ Cs. K. sergeknek 
ezen vidékekre való megérkezése előtt a* 
Romai határokra hülömbkülömb becsapá­
sokat tettek v a l a , sergeinknek odaérkezé-
sével mind viszsza takarodtak a' Nápolyi  
határokra.

*
# ¥

A ’ Ferdinand Királly* magános le v e le ,  
mellyet a fijához a’ Kalábriai Herczeg. 
hoz a* mostani Régenshez ir t ,  *s a' 
m elyről  a’ Három N a g y  Hatalmasságok1 
D e c  l a r a t i o j á b  a n  emlékezet téte- 
dödött, m agyar  fordításban e z :  —* u

„ N a g y o n  s z e r e t e t t  F i j a m l  
Esmered gon d olkod ásom at, m ellye l  n é ­
pem eránt viseltetek, ’* azon indító oko­
kat, m e l ly e k  engem* arra vettek, h o g y  
k em én y  tél’ idején *s il ly idos koromban 
illy hoszszií és terhes utat tegyek. Orszá­
gunkat újabb viszontagságok által látám 
fen yegettetn i , és érzettem , h o g y  semmi 
tekintetek által el nem kell tartóztatód- 
nom attól, h o g y  e g y  legszentebb köteles­
ségek által parancsoltatott próbát m egte­
g y e k .  —  „A* Felségekkel tartott első b e ­
szédemtől f o g v a ,  *s attól fo g ra  h o g y  a 
Troppauban öszszegyülekezve  volt U d va ­
roknak tanácskozásaikról tudósittattam , 
semmi kéttségeskedésben nem lehettem 
nffeiöl, h o g y  micsoda néző pontról szem­
léljék ők a* Nápolyban Julius’ 2 -d ik á tó l  
fogva eléfordult történeteket. Én őket vál- 
tozhatatlanúl meghatározott szándékkal 
lenni találtam azeránt:  h o g y  sem a* dől 
goknak ezen történetekből szármozott ál- 
lapotját, sem azt a* mi ebből továbbat kö­
vetkezhetne,  m eg ne esmerjék ; h o g y  a* 
dolgoknak ezen állapotját az én Orszá­
gom ’ csendességével *s a* szomszéd Státu­
sok’ bátorságával m egeg ygyezh etet len n ek  
lenni kinyilatkoztassák; sőt,  h o g y ,  ha a* 
kékességes eléadásoknak elegendő e re je k  
nem lenne arra,  h o g y  ezen  állapotnak 
véget  vessenek,  azt f e g y v e r e i  erő által 
elnyomják. —  ,,Ez az a’ N yilatkoztatás, 
mellyet nékem a’ Felségek és az ö tellyes 
hatalmú Bízottjaik tettek, *s a ’ m elyrő l  ők
semmi esetben le nem  fognak mondani*
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Az én hatalmomon, sőt, mint gondolom, bátorságba h c lyh eztesse , de egyszersm ind 
minden emberi hatalman lűvüs ván a z ,  az egyéb Olasz Státusokat is a* félelemnek

és nyughatatlankodásnak mind azoktól 
a nemeitől, mellyeket azoknak a’ mi or« 
szágunkban eléfordult új történetek okoz­
tak vala,  megmenttse. —  „ A z  én k irán-

h o g y  ezen dolgoknak egyéb resultátumot 
adhassunk. A z  a l t e r n a t í v  u m ,  tehát, 
melyben v a g y u n k ,  n y i lv á n sá g o s} és mi 
azon e g y e t le n e g y  eszközre n é z v e ,  melly
által országunkat a’ hadakozás’ Ínségeitől ságom, nagyon szeretett Fijan, a z ,  hogy
m egolta lm azhat ju k ,  többé semmi bÍ2
talánkodások között nem lebeghetünk.
m egoltalmazhutjuk, többé semmi bizon- te ezen Írást közönségessé t e g y e d ,  h o g y

senki magát azon veszedelmes ’állapotra 
Azon esetben ,  ha azok a feltételek, n ézva ,  melyben v a g y u n k ,  m eg ne csal- 

m ellyek  mellett a Felségek’ allhatatosok, liassa. Ha ezen írásnak az a’ foganatja
m ellyek  laszcn, mellyet az én atyai czélzásaimnak

tudasa s az a’ bízodalum , mellyet én a* 
telem nélkül nem fognak meghatározta!- te bölcsességedbe ’s népeim’ egyenes gon-

s hűségébe belyheztetek , 
kell adnom , hogy a’ Monárkliák némi- várnom engednek , ezen esetben a’ te 
néinü kezességeket k íván n ak,  mellyeket gondod leszen a’ közönséges rendet addig 
Ők a’ szomszéd Státusoknak bátorságokra fenntartani, mig én néked a* Státus’ kor-

elfogadtalnak, azon eszközök 
abból kövétkezni fo g n a k ,  az reszve-
 ̂̂  V.' «A.* ** — — — — —  — — — - -- -- - — — — —  ̂ w

ni:  azt mindazonáltal csakugyan tudtodra dolkodásába

n é zv e  szükségeseknek tartanak. A’ mányoztatásánok jövendőbéli follyamat
mi azt a’ Systemát i l le t i , m elynek a dől- járói való akaratomat megbatározott mó 
g o k ’ mostani állapotja’ hellyébe kell lépni, dón \ kinyilatkoztathatom. —  „Költ  Lai- 
ezen tekintetben tudtomra adták a* Felsé- bachban Jan.28-dikán 1 821-ben. “  —  (A z t  
g e k  azt a’ közönséges néző pontot , a’ az ezen levéllel m e g e g y g y e z ö  U t a s i -  
m elyrö l  ok ezen kérdést szemlélik. Ok t á s t ,  mellyel a’ három, ligymint A u .
azon eszközöket, mellyeket én a végre  striai, Orosz és Pruszszus Udvarok u gyan  
eléfogok venni, h o g y  Országlásomnak olly ezen lavelet a’, magok Nápolyban volt kö- 
erösséget adjak ,  a’ miilyenre szüksége vettségeikhez Jan. 3 i -d iU é n  elkisértették,
T a n ,  ú g y  n é z ik ,  mint olly dolgot,  melly  
a’ mi Szomszédaink s következésképpen 
egétz Európa’ békességére ’s bátorságára 
nézve  felettébb fontós,

)

azonb A* Floreneziábol éskezett legújabb le­
ish o g y  az é n  szabadságomat, ezen cszkö- Telekkel együtt,  két új Ptoklamaziok

«üknek kiválosztásában megszorítani nem erkeztek-meg, mellyeknek e g y g y i k e , o 
akarják. A z  ö egyenes kívánságok aZ, Felségétől a ketSiciliák Kírallyatol,  má- 
h o g y  én a’ magam’ legbélátóbb ’s legjobb sika az Austriái ármáda’ fö vezérétől való,
indúlatú alattvalójim által körülvétettetve, #s a mellyek íg y  k ó v e k e z n e k . —-
az én népeimnek valóságos és állandó ja- „ F  e r d i n a n d u s etc. etc. A  mi lel- 
vokat,  a5 n élkü l ,  h ogy  a* közönséges bé- künk szotnorhodósa, mintaztJan. 23dikán 
kességneli fenntartatásáról is szemeimet a’ mi nagyon szeretett ftjunkhoz a Kala- 
elvenném, tekintetbe v e g y e m ,  ’s iparko- briai Herczeghez huldött levelünkben ki- 
dássaimnak gyümölcse egy  olly Országlá- fejeztük, s a’ mi Felseges Szövettsegseinlí
si Systéma légyen, melly az én országom- által a’ m agok’ képviselÖjikhez ii.tez-
nak csendességét ’s boldogságát állandó tetett ugyan azon időbeli s ágyán



azon értelmű Magyarázatjaik, «* mi «é- által fognak folytonfolyó feleletek adat
C. • '

peinket azon veszedelemre nézve,  m elly ,  tatni.
mint a5 múlt Júliusi bánkodásra méltó „ I l ly  környülállások között tulajdon
történeteknek 's az ezekből folyt lovábbi magunk és népeink e'ránnt való kötelet, 
resultatum oknak következése, mostan a* ségunkuek tartjuk lenni Királlyi és A tyai  
mi országunkat fenyegeti ,  semmi kéttsé- akaratunkat k inyi latkoztatn i .—  „Hosz- 
geskede'sek között maradni nem hagyhat- szas,  tizenhat eáztendeig tartott tapaszta
ták. A* mi atyai szivünket az az eres lás esrnertette-meg vélünk alattvalóbbik.
rémenvség táplálta vala , h o g y  a’ mi sür- mtk velamint charakterét ú g y  szükségéit, 
getö intéseink a’ bölcsesség és mérséhlett- Mi bizodalomnal viseltetünk az ők* egyenes 
ség* tanáctlásaíknak meg győző fontosságot gondolkodássok arant, *s isten* segedelmé-
fognak költtsönözni, és h ogy  a vak fa- vei  az o szükségeiknek, egyenes és allan. 
n a  t i  sm u s  nem fogja végh ez  vinni dó utakon módokon eleget fogunk tenni 
azt,  hogy Státusainkra azon veszedel- tudni. —  ,,Ehezképpest kinyilatkoztatjuk, 
meket hárittsa, a* mellyeket mi megelőz- h o g y  az az árm ád a,  m elly  a’ mi hatá- 
ni. minden gondoskodás által iparkod- raink felé e lőn yö m ü l,  hűséges alattvaló-
tünk. *— ,,Ezen reménségünk okozta, jink által nem nézcttethvetik úgy ,  mint el- 
hogy azon hellyen való maradásunkat, lenséges ármáda, minthogy e z ,  e g y e n e .  
hol a mi hatalmas Szövettségeseink együtt sen és egyedül csak az ők védetmére, a* 
v á g y n a k ,  meg hí szszabbittsuk, olly czél- rendnek fenntartatására , *s a* belső és külső 
zással, hogy ahozképpest, mint a’ Nápo­
lyi  határozások ki fognának ütni, nzon tároztatva. 
czélnak elérése végett ,  mellyen mi mint 
e-Ugefztelö és békességeszközlo Jégbuzgóbb

csendességnek helyreállittatására van ha-
e<„M i parancsoljuk a’ mi ár. 

mádáinknak , valamint a szároziaknak ú g y  
a’ tengerieknek is . h ogy  Felséges Szövet.

ohajtossal dolgozunk, minden erőnk ál- tségeseinknek sergeiket úgy fogadják , mint 
tál az utolsó pillantatig iparkodjunk, ’s a* mellyek csak a’ mi  országunknak való­
magunknak azon egyetlenegy vignszta* ságos javával  m e g e g y g y e z o le g  fognak műn* 
lást m egszerezzük, melly minket il ly ko« kálkodni,  ’s ú g y  bánnyanak véllek , mint 
rósságunkban illy sok gondoskodásainkért egy  olly ármádához illik, a’ m elly  n agyon  
kielégítsen , és a’ mi iily kemény téli idő- távol lévén attól, h ogy  e g y  haszon nél- 
ben tett hoszszú és terhes útozásunkért kiil való hadakozásnak ostorait reájuk

a’ akarná v in n i ,  semmi egyéb  elhatározta-,,Hanem azok,meg jutáim a ztosson.
kilv Nápolyban most eg y  szempillantatig tással ne.m m egy '  hozzájok,  hanem csak 
a hatalom’ birtokában v á g y n a k ,  valami hogy a’ csendességnek bátorságba helyhez- 
heves számú embereknek veszedelmes tetodésén dolgozzék, *s a* közönséges jó* 
befolyása által elragadtatván, szavunkat jiak. minden valóságos b a rá t ja it , és ig y  a’ 
meg halgetni telly essége nem akarták. De Királynék minden liüsséges a lattvaló it  ol*
• r.... 1. .. .-ii i . t e  °  }sót inkább azznl a fiu?ilannjnturn nélVi»] 
való *s a* nagy Monárkhák’ betsiiletétmee-

* * i

tahnaz/á.tc

sértő szinléssel iparkodtak népünket meg- P ro k la m tz ió ja .
csalni, h ogy  mi itt kénszerittésneV álla.

Az Austria! Ármáda* fő vezérén ek

potjaban volnánk.“  Ezen hiú <-» büntetés- midö
„Nápolyiak!  Azon szempillantathan,

un a ve/eries alatt lévő ármáda asZ" ' 1 * A í I V J \ / V U ( 4  1  M ; (A vt W up

remélto vádolasra valóságos cselekedetek ország’ határára ér, h i> a tali höttelességem
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nek tartom, előttetek,, szabadón és nyilván 
közönségessé tenni,  h ogy  mi légyen mun- 
kálódásim’ czélzása. — ■ „ E g y  szánahkozás- 
ra méltó revulutzió a múlt Júliusban a 
ti belfo csendességteket megzavarta ’s a‘ 
baráttságnak azon hotelét, melly az egy­
mással szomszédos Státusok között csak a* 
köUtsönös bizodalomnak fundamentumos 
feltétele alatt állhat-fenn, elszaggatta. —  
,,A* ti Monárkhátok felemelte a’ májjá Ki*7/ O
rállyi és Atyai szavát. Megintett benne­
teket azon haszon nélkül való hadako- 
szásnak iszonyatosságai e r á n t , meilyet 
réátok, czéiozva senki nem hárított, hanem 
a’ meilyet csak tulajdon tettetek által v o n ­
hattatok magatokra.4Í —-  „Országotok­
nak régi hűséges Szövettségesei is hozzá­
tok itézték szavaikat. Nékiek önn’ népeik 
eránt való kötelességeik vágyn ak:  de a’ 
ti valóságos és állándó boldogságtok se’ 
idegen dolog elottök, és ti ezt kötelessé­
geitekről való elfelejtkezés és támodás ál­
t a l , soha m eg nem fogjátok nyerni. V e s ­
sé te k -e l  az idegen munkát,  ’s ragaszkod­
jatok Királlyotokhoz. A ’ ti és az ö boldog- 
ságtoli elváloszthatatlanúl ősze vágynak 
kőttettetve. — „Midőn mi az ország’ ha­
táréin által m enünk,  semmi ellenséges in­
dulat nem vezérli  lépéseinket.^ — > „ A z  
én parancsolataim alá adattatva lévő ár- 
máda minden Királlyához hűséges s csen­
dességet szerető Nápollyi  emberrel,  mint 
barátjával úgy fog bánni,  mindenütt leg- 
sz rosabb főnyiteket fog tartani ,  ’s csak 
azokat fog ja ,  mint allenségeit ú g y  nézni, 
a’ k ik ,  mint ellenségek, ellene fognak ál- 
lani. —  Nápollyiak! halgassatokKiráüyo- 
toknak és az ö barátjahiak szavaikra , kik 
néktek is barátitok. Fontoljátok - meg a- 
zokat a’ sokfele Ínségeket, a’ mellyekethiú 
élienállástok által magatokra fogtok v o n ­
n i;  fonfoljátokm eg, hogy az a’ tévelgö 
vélekedés,  melly által a* rendnek és csen­

dességnek e l lenségei , a' ti talajdon ellen­
ségeitek , termeteket magvakitaui iparkod­
nak,  a ti állandó boldogságtoknak kút­
feje soha se’ lehet.<c

„Báró Frimont János , az 
ármáda’ fo vezére.

„Hogy a* nemzet’ ozoknak, a* mik 
feljebb igértettek, pontos betoltetése eránt 
bátorságba helyheztetödjék , következő 
rendelések tétettek: i )  Minden békessé- 
ges és csendes polgárok az ármáda* oltal 
ma* alá vétetnek. 2) Nápoly országába* 
semmi hadi adó nem vétettetik - fel, ha az 
ármáüa ott baráttságos befogadtatásra talál. 
Pénzbeli adót, csak a zo l ly  tartományokra 
és helys’egekre lehet v e tn i ,  a* mellyeh ki- 
rállyoknak akoratja ’s önnnön és polgár­
társaik java ellen, magokat ellenségesen 
viselik. Ezen hadi adóknak a csendes tar- 
tomámyok’ kára* megtérittetésére kell for- 
dittatni. 3) Az ármáda’ tartatására szük­
séges matérialékat a’ föld lakosai adják. 
„H ogy azonban semmi féle rendetlenségek 
’5 némellyeknek felettébb való terhelteté- 
se ne történhessék, és hogy az országnak 
egygyik  része, az agésznek cseudessége 
fenntartatásáért, a’ másik felett igen na­
gyon meg ne terhelődjék, mindenről, a 
mit az Ország ád,  Quietántiát kell adni,  
’s ezen Quiétántiákat a’ maga idejében a’ 
liquidáláson el kell venni.‘ ‘ —  „ A z o n  hely*
ségek mellyek az ármádst menetelekor
magokat ellenségesen visel ik , nem kapnak 
Ouietantiákat arz adott holmikért,  mind

ddig míg ott desség helyre nem
all. Az előbb kiadódó Quiétántiák, a z o l ly  
helységekben, mellyek későbbre magokat 
ellenségesen fogják viselni , semmit se 
érnek.iC

„Báró P’rimont János, az 
áratáda fo vezére.
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* P o r t u g n 1

L n i b a e h b ó l  újabb tudósítás érke­
zett az áimáda' mozdulásairól í A ’ fö ha­
di szállás Március’ 3-dikán T erű ib en ,  az 
elöljáró csapat' szélső vigyázó linéaja Kiü­
ti mellett, a' Walmoden O^zsállyának da­
léba Casa - Vicentini mellett Rieti meuett.

%

a' Wied-Runkel és Hessen- Homburg Ősz-
tállyaik Terni mellett lógerben . a' Lede- 
rer Osztállyá Foligno é- Spoleto között, 
az ágyuzók’ tartalék - Osztállyá Narni mel­
lett állottak ; a' Generális Stutterheim’ ser- 
géb ez Frascati mellé néhány lovas és 
agyuzó csapatok csatolták magokat.

A ’ Laibachi újságban e' hónap' 6-di*
károl olvassuk, hogy Császárunk ö Fel­
sége a” maga szeretett Ipájának a’ két Si- 
ciliák* Királlyának, minehelötte ez onnét 
Martzius' 3 -dikán útnak indult v o ln a ,  a’ 
Szent István Magyar Királlyá és a'Leopold 
Austria! Császári Rendek nagy K e re szte ­
ket által küldötte, a’ kitol Császár ö Fel­
sége már azelőtt a' Sz. Januarius' és Fer- 
dinandus' Rendjeknek nagy Keresztjeket 
vette és elfogadta vala.

K. Herczegsége hosonlóképpen 
útnak indúlt Laibachbol Marcz. 3 - d i k á n,  
’s ugyancsak Császárunk ö Felségétől a' 
Szent István M. Királlyi Rendje nagy K e ­
resztjét, Sándor Császár ö F. gétöl a’ Sz. 
András, Sz. Sándor és Sz. A n n a ,  a' két 
Siciliák' Királlyátol Ferdinandos 
ségétöl pedig a’ Sz. Ferdinandus Rendjelt* 
czimerét kapta ö K. Herczegsége.

Modenái F é ­
rc ncz

I I
o

IIo Fel-

A’ J o u  r n a l - d e s - d e b a t s  kiad ott
némelly próba - darabokat a’ Lisbonában 
a' revolutziós emberek aJtal élőképpen 
elintéztetett Constitútziónak czikkellyel 
kozziil ,  mellyek egy más Párisi újságnak 
azon Ítélet - tételét, hógy ezen Portu :alliai 
Constitútziónak f.ibrikátuma még azon
Sponyol országi Constitútziónál i s ,  mel- 
lyet  a' Cortessek Kadikskan l S i 2 - tőben
készítettek, sokkal den agogikusabb légyen,  
ttl lyesen megerössítik. Ezen új Con- 
stitútziónális elörajzolatok szerént, mel­
lyek Febr. 7-dikén terjesztődtek Lisbóná- 
ban a' Cortesek’ gyűlése’ elejebe , egyedül 
csak a* nemzetet illeti az a’ ju s ,  h o g y  urna- 
g a 'K é p v iv ise lö j i  által fundamentumos tör- 
yényeket  adjon; a’ törvény hozást hatalom 
a’ Iíirálly együtt való részvételével de sem­
mi absolutum V é tó v a l ,  a' Cortesek’ g y ű ­
lésén fekszik. A* Királly' jelen nem lété­
ben,  v a g y  meggátoltatásakor, a’ Cortesek 
r e n d e l ik - e l ,  hogy miként essék a’ törvé­
nyek '  Sánkczionáltatása. A '  Királly a' 
Cortesek'' gyűlésében csak annak kinyitta- 
tásakor lehet jelen. A '  törvények'  initia- 
tivuma a' Deputatosok’ jussa. A '  Királly 
sem nem provokálhatja sem el nem osz­
lathatja a' Cortessek' gyűlését. A '  Consti- 
tútzión változtatást tenni ezeknek a’ jussa, 
de a' mostanjn ezek se’ tehetnek változta­
tást négy  esztendők előtt. A ’ városban 
Permanens Deputátzió áll fe n n ,  hogy a' 
Corteseket rendkivülvalóképpen öszszehi- 
vassa. Szövettsegi és kereskedési Kötése, 
két a’ Cortesek tehetnek.
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